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II.1.3.

II.1.2.

II.1.1.

II.1.

I.5.

I.4.

I.3.

I.1.

See the notice on TED website 107624-2021 - Competition
Germany-Deggendorf: Washing and dry-cleaning services
OJ S 43/2021 03/03/2021
Contract notice
Services

Legal Basis:
Directive 2014/24/EU

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Bezirksklinikum Mainkofen
Postal address: Mainkofen A3
Town: Deggendorf
NUTS code: DE224 Deggendorf
Postal code: 94469
Country: Germany
Contact person: Doerte Honnacker, Abteilung Wirtschaft und Versorgung
E-mail: do.honnacker@mainkofen.de
Telephone: +49 9931 / 87-32000
Fax: +49 9931 / 87-32199

:Internet address(es)
Main address: www.mainkofen.de

Communication
The procurement documents are available for unrestricted and full direct access, free of 
charge, at: https://www.subreport.de/E93423549
Additional information can be obtained from the abovementioned address
Tenders or requests to participate must be submitted electronically via: https://www.subreport.
de/E93423549
Tenders or requests to participate must be submitted to the abovementioned address

Type of the contracting authority
Ministry or any other national or federal authority, including their regional or local subdivisions

Main activity
Health

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
2021-004 BK Mainkofen – Textil- und Lieferdienste

Main CPV code
98310000 Washing and dry-cleaning services

Type of contract
Services

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/107624-2021
mailto:do.honnacker@mainkofen.de?subject=TED
http://www.mainkofen.de
https://www.subreport.de/E93423549
https://www.subreport.de/E93423549
https://www.subreport.de/E93423549
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II.2.6.
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II.2.3.
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II.1.6.

II.1.5.

II.1.4. Short description
Die Ausschreibung umfasst den gesamten Wäscheservice (Abholung von Schmutzwäsche auf 
den Stationen, Wäschereinigung und -Aufbereitung und Wiederanlieferung sauberer Wäsche 
auf den Stationen), sowie Wäscheservice und Lieferleistungen für das vom BK Mainkofen 
geleitete BKH Passau.

Estimated total value
Value excluding VAT: 3 500 000,00 EUR

Information about lots
This contract is divided into lots: no

Description

Place of performance
NUTS code: DE Deutschland
NUTS code: DE224 Deggendorf
Main site or place of performance: Bezirksklinikum Mainkofen 94469 Deggendorf

Description of the procurement
Die Ausschreibung umfasst den gesamten Wäscheservice (Abholung von Schmutzwäsche auf 
den Stationen, Wäschereinigung und -Aufbereitung und Wiederanlieferung sauberer Wäsche 
auf den Stationen), sowie Wäscheservice und Lieferleistungen für das vom BK Mainkofen 
geleitete BKH Passau.

Award criteria
Price is not the only award criterion and all criteria are stated only in the procurement 
documents

Estimated value
Value excluding VAT: 3 500 000,00 EUR

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Start: 01/08/2021 End: 31/07/2024
This contract is subject to renewal: yes
Description of renewals: 
Es ist jeweils 2x eine Verlängerung für ein weiteres Jahr möglich.

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions for participation
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VI.4.
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IV.2.6.

IV.2.4.

IV.2.3.
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IV.1.3.
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IV.1.
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III.2.

III.1.3.

III.1.2.

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 
Siehe Eigenerklärung.

Economic and financial standing
Selection criteria as stated in the procurement documents

Technical and professional ability
Selection criteria as stated in the procurement documents

Conditions related to the contract

Information about staff responsible for the performance of the contract
Obligation to indicate the names and professional qualifications of the staff assigned to 
performing the contract

Section IV: Procedure

Description

Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Administrative information

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
Date: 30/03/2021 09:30Local time: 

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
German

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Tender must be valid until: 29/10/2021

Conditions for opening of tenders
Date: 30/03/2021 10:00Local time: 

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: yes

Additional information

Procedures for review
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VI.5.

VI.4.3.

Review body
Official name: Vergabekammer Südbayern
Town: München
Country: Germany

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 
Zur Überprüfung des Vergabeverfahrens kann ein Nachprüfungsantrag bei der unter Ziffer VI.
4.1) genannten Vergabekammer gestellt werden, solange ein wirksamer Zuschlag noch nicht 
erteilt worden ist. Grundsätzlich erfolgt dies innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der 
Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 4 
GWB) bzw. innerhalb von 15 Kalendertagen nach Absendung der Information gemäß § 134 
Abs. 2 GWB (ggf. Verkürzung der Wartefrist auf 10 Kalendertage bei Information per Fax oder 
auf elektronischem Wege).
Der Antrag ist unzulässig, soweit:
1) der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen die Vergabevorschriften vor 
Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht 
innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 
GWB bleibt unberührt,
2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
nicht spätestens bis Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Angebotsabgabe 
oder Bewerbung gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden,
3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur 
Angebotsabgabe oder Bewerbung gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden,
4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, vergangen sind, (das Vorstehende gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrages nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 S. 2 GWB). Bezüglich 
aller verspätet oder überhaupt nicht gerügten Verstöße ist der Bieter präkludiert.

Date of dispatch of this notice
26/02/2021


